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Produktname

Nom du produit

Nome del prodotto

Product name

RIM Cleaner RIM Cleaner RIM Cleaner RIM Cleaner

Kurzbeschrieb

Brève description

Descritione breve

Short description

• Löst hartnäckige Verschmutzungen                           

• Entfernt sämtlichen Bremsstaub    • 

Lässt die Felge in neuem Glanz 

erstrahlen                                        • 

VOC-frei

• Dissout les taches rebelles                           

• Élimine toutes les poussières de 

freinage                                                                                                                             

• Rend aux jantes le brillant du neuf                                         

• Sans COV 

• Rimuove lo sporco ostinato                           

• Rimuove tutta la polvere dei freni    • 

Attribuisce ai cerchioni una nuova 

lucentezza                                        • 

Esentasse COV

• Removes stubborn soiling

• Removes brake dust completely

• Makes rims shine like new

• Free of VOC

Anwendung | Verbrauch

Application | Consommation

Applicazione | Consumazione

Application | Consumption

Felgen mit Felgenreiniger einsprühen. 

Ca. 3 Minuten einwirken lassen, 

danach gründlich mit Hochdruck 

abspülen. Nicht eintrocknen lassen.

Vaporiser le nettoyant sur les jantes. 

Laisser agir env. 3 min. puis rincer 

soigneusement au jet sous pression . 

Ne pas laisser sécher. 

Pulire i cerchioni con il detergente. 

Lasciare agire per circa 3 minuti, 

quindi sciacquare con abbondante 

acqua ad alta pressione. Non lasciare 

asciugare il prodotto.

Spray rims with rim cleaner. Contact 

time approx. 3 minutes. Rinse 

thoroughly with high pressure. Do not 

allow to dry on the surface.

Richtdosierung

Dosage rocommandé

Dosaggio racommandato

Recommended dosage

Pur verwenden. Utiliser pur. Utilizzare puro. Apply undiluted.

Zusammensetzung

Composition

Composizione

Composition

• Physikalische und chemische Daten 

sowie Vorschriften und Inhaltstoffe 

sind aus dem Sicherheitsdatenblatt zu 

entnehmen.

• Haltbarkeit in Originalgebinde: mind. 

1 Jahr

• Optimale Lagertemperatur:

10 bis 30 °C

• VOC-frei

• Frei von Phosphaten, AOX, 

Aromaten, Nitraten, Schwermetallen, 

Alkylphenol-EthoxylateEthoxylaten

• Biologisch leicht abbaubar

• Les caractéristiques physiques et 

chimiques ainsi que les instructions et 

la composition se trouvent sur les 

fiches  de sécurité.

• Durée de vie en fût d'origine : au 

moins 1 an

• Températures de stockage optimales 

: de 10 à 30 °C

• Sans phosphates, substances 

organochlorées adsorbables, 

aromates, nitrates, métaux lourds , 

alkylpénol-oxéthyles                                                                             

• Facilement biodégradable

• I dati fisici e chimici, nonché le 

istruzioni e gli ingredienti sono riportati 

sulla scheda di sicurezza.

• Conservazione nei contenitori 

originali: minimo 1 anno

• Temperatura di conservazione 

ottimale:da 10 a 30°C

• Esentasse COV 

• Esente da fosfati, composti 

organoalogenati assorbibili (COA), 

composti aromatici, nitrati, metalli 

pesanti, alchilfenoli etossilati

• Rapidamente biodegradabile

• Please refer to material safety data 

sheet for physical and chemical 

specification as well as instructions and 

ingredients.

• Shelf-life in original container: min. 1 

year

• Optimum storage temperature:

10 to 30 °C

• Free of VOC

• Free of phosphates, AOX, aromatics, 

nitrates, heavy metals, alkylphenol 

ethoxylates

• Easily biodegradable
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Artikel-Nr. | Gebinde | EAN

No d'article | Colis | EAN

No d'articolo | Confezione | EAN

Item Number | Package | EAN

xxxx.xxxx.xxx

006A0.0052.M005

006A0.0052.M010

006A0.0052.M025

006A0.0052.B200

xxxx.xxxx.xxx

Flasche | Bouteille | Botiglia | Bottle 

Bidon | Bidone | Can

Bidon | Bidone | Can

Bidon | Bidone | Can

Fass | Fût | Fusto | Barrel

Container | Contenitore

1 L

5 L

10 L

25 L

200 L

1000 L

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx

xxxx.xxxx.xxx


